
Нет, нет, это определённо не подружка Лин Сяо. Ни одна красотка академии Лоран не западёт
на него! Рози быстро отбросила свои глупые догадки.

С какой стороны не глянь, не слишком ли эта девушка красива?

Видя её красоту у Рози возникло ощущение, что она не реальна. Как девушка, Рози видела в её
глазах след гордости и высокомерия, словно она считала своё превосходство обычным делом.

Кто она? Ангел? Или богиня Святой Церкви? Иначе, откуда вокруг неё такая ясная и
изысканная аура?

Рози была ошарашена.

Молодая девушка была одета в чёрно-белое платье. Того, что она просто тихо стоя там, было
достаточно, чтобы затмить всех девушек в аудитории. Изысканные черты лица, завидный
размер груди. Когда их взгляды встретились, Рози стыдливо опустила взгляд.

Серебряные волосы и красные глаза?

Рози чуть не закричала. Объёмные бело-серебряные волосы, странные кроваво-красные глаза...
родословная чьей семьи имеет такие черты?

"Странно. Эта одежда..."

Рози показалось, что платье на девушке было ей очень знакомо, но она не могла вспомнить где
его видела.

"Она... она... она... кто она?" - запинаясь спросила Рози у Цезаря.

"Я... я и сам не знаю." - казал Цезарь, смущённо почесав голову.

"А?" Поведение Цезаря почти что заставило Рози подпрыгнуть.

Она никогда не видела у Цезаря такое застенчивое выражение. Нынешний Цезарь больше не
был гордым принцем. Это был застенчивый парень перед красивой девушкой.

"Чтоб тебя... как ты посмела очаровать моего Цезаря..." Зависть наполнила сердце Рози, после
чего она посмотрела на Афу. Он сразу всё понял и, вместе с ней, направился к Лин Сяо.

Встав перед парнем, Рози положила руки на бёдра, расставив ноги, и спросила напрямую.



"Лин Сяо, кто она?"

"Уважаемая Рози, вам не кажется, что это не ваше дело?" - невинно ответил Лин Сяо.

"Не моё дело? Хмпф! Лин Сяо, ты должен знать, что школьные правила запрещают приводить в
кампус посторонних людей без разрешения! Ты не знал об этом?"

"Да? Разве было такое правило"? - импульсивно спросил Лин Сяо.

"Похоже, что ты привёл её без разрешения." Рози указала пальцем в нос Лин Сяо и сказала:
"Лин Сяо, как представитель учащихся, я приказываю тебе немедленно вывести её из
аудитории!"

"Откуда тут повсюду представители учащихся..." Лин Сяо вжал голову и прикинула
напуганным. Затем он указал пальцем на мужчину средних лет позади Рози. "Но разве ты не
привела с собой постороннего?"

"Это..." - ответила Рози, быстро объяснив: "Это другое дело. Он - мой слуга!"

"Всё верно. Меня зову Альфред Уэйн. Я - слуга мисс Рози." - кивнул и с уважением ответил
Альфред, присоединившись к беседе.

Альфред Уэйн? Тогда я, мать его, БЭТМЕН! Высмеял его в своём сердце Лин Сяо.

"О, так академия позволяет приводить с собой слуг? В таком случае, беспокоиться не о
чем." Он показушно выдохнул и небрежно сказал: "Она - моя горничная."

"Хмпф! Кого ты пытаешься обмануть!" - усмехнулась Рози и громко начала насмехаться: "Как
могла такая красивая девушка стать твоей горничной? Такого никчёмного человека, как ты,
который только и знает, что есть и ждать смерти..."

"Хозяин не лжёт."

Внезапно прозвучал чистый голос. Красавица идеально подошла и прервала критику Рози.

"Ты... что ты только что сказала?" - не поверила Рози своим ушам.

Она сказала "Хозяин"?

Серебровласая молодая девушка прочистила глотку, а её сияющие рубино-подобные глаза
глядели прямо в глаза Рози. Затем она прошептала трогательным голосом: "Приветствую.



Меня зовут Елена. И я - рабыня хозяина."

"..."

В этот момент каждый в аудитории забыл как дышать.

Эта сцена была слишком неловкой.

"Пхф..." Цезарь, подслушивающий разговор, чуть не подавился своей слюной.

Что она сейчас сказала? Хозяин? Рабыня?

Она - рабыня Лин Сяо?

В каком смысле, рабыня? В буквальном, что ли?

"Т-т-т-ты... что ты сказала?" Рози едва не прикусила язык. Её правая рука указывала то на Лин
Сяо, то на Елену, а сама она качалась взад-вперёд, словно была пьяна. "Невозможно...
невозможно!"

"Ничего невозможного. Всё так, как ты слышала." - с улыбкой сказал Лин Сяо.

Я... я не могу в это поверить! Она... она..." - хотела что-то сказать Рози. Но, когда она перевела
взгляд на лицо Елены, то заколебалась.

Я - рабыня хозяина. Именно так она и сказала. Она чётко это слышала, но дотошная Рози
почувствовала, что сказанные слова прозвучали неловко и натянуто. Казалось, что это было
выговорено не искренне и очень неохотно.

Тщательно подумав, эта молодая девушка с самого начала сохраняла холодное выражение
лица, будто подавляя свои истинные чувства. Несмотря на это, Рози заметила нежелание и
обиду меж её бровей.

Неужели её заставляют? На самом деле, она не хотела этого говорить?

Неужели Лин Сяо использовал какие-то подлые методы, чтобы заставить её подчиниться?
Значит, Лин Сяо, на самом деле, был подлым, бесстыжим, мерзким и злым человеком!?

Думая об этом, Рози пылала в гневе!



"Чем вы занимаетесь? Всем вернуться на свои места!" Седовласый старик зашёл в аудиторию с
толстым учебником в руках и строго крикнул: "Тишина!"

Голос учителя Вуоса вернул всех к реальности.

"Лин Сяо! Ты..."

"Рози, вернитесь на своё место!"

"Учитель! Лин Сяо, он...!"

"Сядьте на место!" - приказал учитель Вуос.

"Проклятье... ты... ты у меня дождёшься!" Даже если Рози было этого не желала, сейчас она
могла лишь топать ногами и послушно вернуться на своё место.

Лин Сяо, наконец, вздохнул с облегчением. Похоже, что Рози что-то заподозрила. И без слов
заметно, что Елена не желает сотрудничать. Если её спросят ещё раз, то владыка демонов
может и забрать свои слова назад.

"Итак?" Вуос быстро обнаружил сереброволосую девушку позади Лин Сяо. "Лин Сяо, ты
пропустил вчерашние занятия из-за магического истощения?"

"Да. Я уже подал справку об отсутствии в Кабинет по Академическим Вопросам."

"Хм, хорошо." - одобрительно кивнул Вуос, после чего посмотрел на Елену. "Ну, а это?"

"Она - моя горничная." - спокойно ответил Лин Сяо.

"..." Вуос был пожилым человеком, переживший множество испытаний и трудностей,
поэтому его было трудно удивить. Но на этот раз он действительно был удивлён.

Лин Сяо вчера пропустил занятия, а сегодня внезапно привёл с собой красивую горничную.
Что происходит?

Он никогда не слышал о семье с родословной, в которой были серебряные волосы и красные
глаза. Но, раз Лин Сяо утверждает, что она была его горничной, а та молчаливо согласилась,
значит нет никаких проблем.

Но...



"Лин Сяо..." - вздохнул Вуос.

Лин Сяо был студентом, которому он симпатизировал. У него были отличные оценки и хорошие
моральные качества. Он всегда верил, что Лин Сяо обладал гибким талантом. Хотя он был не
так талантлив, как Цезарь, и ему трудно было бы стать героем, но, в будущем, он вполне мог бы
стать запасным героем.

Однако, тест, проведённый два дня назад, заставил его изменить своё мнение. Он не ожидал,
что Лин Сяо покажет такой быстрый прогресс, прорвется через три этапа и разделит с
Цезарем первое место.

Лин Сяо практиковал какую-то секретную восточную технику или скрывал свой талант? Может
быть, его первоначальное суждение было неверным, а талант и сила Лин Сяо были выше, чем
казалось?

Вуосу было весьма любопытно. Он найдёт возможность спросить его об этом.

"Начинаем урок! Сегодня мы поговорим о..."

Как обычно, теоретический курс был по-прежнему скучным. Если не
считать внезапного появления загадочной и красивой девушки, никто не собирался проявлять
внимание на занятиях. В течение всего урока, Рози лежала головой на парте и, время от
времени, мельком поглядывала на выражение лица Цезаря, молча дуясь и ревнуя. Временами,
со сложными чувствами, она оглядывалась на "рабыню" Елену.

Она не убеждена. Да хоть 100 раз, она не убеждена!

Эти двое были слугами, но её слуга был любезным мужчиной средних лет. Даже если
он любезен, привлекателен и опытен, как его можно сравнить с горничной Лин Сяо! Она не
только молодая и красивая, утонченная и элегантная, но и с нереально большой грудью,
которая может практически мгновенно убить любого мужчину. По сравнению с Рози...

Подумав об этом, Рози скрестила руки на груди и обиженно уставилась на Альфреда. Альфред
растерялся, увидев такую реакцию, и подумал, что сделал что-то не так.

Однако, Рози вскоре отбросила эти мысли и подумала, что такая красивая девушка никогда
добровольно не станет горничной Лин Сяо. Здесь определенно что-то происходит!

"Чёрт! Меня не отпускает чувство, что её принуждают, но почему она не сопротивляется? Лин
Сяо шантажирует её? Какой же он вульгарный, подлый и бесстыжий!"

Рози также понимала, что это были лишь её собственные предположения. Возможно, это была
просто иллюзия, вызванная ее ревностью. У неё не было никаких доказательств, поэтому она



ничего не предпринимала. Однако, с того момента, когда Елена заговорила, её не отпускало
какое-то странное и жёсткое ощущение…

Пока Рози гоняла в голове различные мысли, урок быстро закончился.

"Поэтому владыка демонов... несколько сотен лет назад... Восточный народ... хорошо. К
следующему раз подготовьтесь к следующей главе. Урок окончен." Учитель Вуос собрал свой
учебник, взглянул на сонных студентов и беспомощно вздохнул.

"Цезарь, зайди потом в мой кабинет." - сказал Вуос, после чего развернулся и ушёл.

"Хорошо, учитель Вуос."

После занятий все обычно просыпаются и расходятся. Однако, в этот раз никто не сдвинулся с
места, делая вид, что собирают вещи и тихо чего-то ожидая.

То, что было ранее, ещё не закончилось. Шоу всё ещё продолжается.

"Цезарь, мы..."

Только Рози собралась позвать Цезаря, как обнаружила, что тот уже направляется к Лин Сяо.

Что он задумал?

"Лин Сяо!"

"Эм... принц Цезарь, что-то не так?" - спросил Лин Сяо.

Он уже приготовился продолжить мучения с Рози, но не ожидал, что к нему подойдёт ещё и
принц Цезарь.

Неужели Цезарь заинтересовался Еленой? Злобно подумал Лин Сяо. В конце концов, мы оба
мужчины. Он может понять искушение высокомерного характера Елены. Да ещё и эта
необъятная грудь, которая зверски цепляет взгляд.

Однако, Цезарь ожидания не оправдал. Он выдержал искушение. Он не пялился на Елену
развратным взглядом, а долго стоял и молча глядел на него. Он смотрел, пока Лин Сяо
не начал паниковать. Пока атмосфера не стала немного странной. А затем Цезарь медленно
вытащил изысканный значок из своего нагрудного кармана и твёрдо положил его на парту.

Лин Сяо посмотрел на значок и понял намерение Цезаря.



Вещица представляет собой персональный значок, официально выпущенный Магическим
Сообществом Эйлин и являлся уникальный идентификатор мага, Цезаря. У Лин Сяо тоже есть
такой.

То, что Цезарь положил свой значок перед ним, означало, что он поставил на кон всю свою
честь и достоинство мага, и бросил вызов на дуэль!

"Два дня назад магически тест показал, что мы оба в равной степени находимся на первом
месте. Однако, в будущем может быть только один герой! Лин Сяо! Из нас двоих должен быть
один победитель!"

"Поэтому, сразись со мной, Лин Сяо!"
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